
1911 HAMMER SPRING - 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 3-PAK

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969263230
Mfr. No.: 26323
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 5mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 132mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 3PAK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB. Diese Hammerfedern sind
speziell für den Einsatz in 1911 AutoModellen konzipiert und bieten Ihnen die Möglichkeit, den Abzugswiderstand
nach Ihren individuellen Bedürfnissen anzupassen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und stabilen Umfeld verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Techniken beim Einbau der Hammerfedern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille und Handschuhe), um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Hammerfedern unter Spannung zu installieren oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind oder fehlende Schrauben vorhanden sind, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Spannungen und Einstellungen, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
minimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über alle notwendigen Werkzeuge verfügen.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung Ihres 1911 AutoModells, um die spezifischen Anforderungen zu
verstehen.

Installation

Entfernen Sie die alte Hammerfeder gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Setzen Sie die neue Hammerfeder vorsichtig ein und achten Sie darauf, dass sie korrekt positioniert ist.
Überprüfen Sie, ob die Feder sicher sitzt, bevor Sie das Produkt wieder zusammenbauen.

Nutzung

Testen Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie auf ungewöhnliche Geräusche oder Verhaltensweisen während der Verwendung und
stoppen Sie sofort die Nutzung, wenn Sie etwas Verdächtiges bemerken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie
finden die Kontaktdaten in der Verpackung oder auf der Website des Herstellers.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
neuesten Informationen und Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.
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1911 Hammer Spring 23 lb. Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring 23 lb. This product is designed to enhance the performance of your
1911 Auto firearm, specifically for Government and Commander models. It is essential to follow the safety guidelines
and instructions provided in this document to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care and responsibility.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or replacing any parts.
Store the hammer spring and all firearm components in a secure location, away from children and
unauthorized users.
Regularly inspect the hammer spring for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended hammer spring weight for your specific shooting needs. Lighter springs are for
ultralight trigger pulls, while heavier springs adjust trigger letoff.
Ensure that the hammer spring is compatible with your specific model of the 1911 Auto before installation.
Avoid using the hammer spring in any manner not specified by the manufacturer.
Do not attempt to modify or alter the hammer spring, as this can lead to malfunction or unsafe conditions.
Always wear appropriate protective gear when handling firearms, including eye and ear protection.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is completely unloaded.
Gather the necessary tools, including a punch and hammer, for installation.

Removing the Old Hammer Spring

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the hammer spring and carefully remove it using the punch to push out any retaining pins.

Installing the New Hammer Spring

Take the new 1911 Hammer Spring 23 lb. out of its packaging.
Align the new hammer spring with the mounting points in the firearm.
Use the punch to secure the hammer spring in place, ensuring it is properly seated.

Reassembling the Firearm

Carefully reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Perform a function check to ensure that the hammer spring operates correctly.

Usage

Use the firearm as intended, following all safety protocols and guidelines.
Regularly check the hammer spring for proper function and any signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of the old hammer spring and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the hammer spring in regular household waste. Check for local recycling programs that
accept metal components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Hammer Spring 23 lb., please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service department for further assistance.

By following these guidelines and instructions, you will ensure the safe and effective use of your 1911 Hammer
Spring 23 lb. Always prioritize safety and compliance with relevant regulations. Thank you for your attention to these
important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Muelles
de Martillo Wolff 23 LB.

Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff de 23 LB para su pistola 1911. Este producto ha sido diseñado para
mejorar el rendimiento de su arma, pero es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras sobre su uso, instalación y eliminación, así como
medidas de seguridad esenciales.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el muelle de martillo sea compatible con tu modelo de pistola 1911 (Government o
Commander).
Siempre maneja tu arma con precaución y sigue las normas de seguridad de armas de fuego.
Mantén el muelle de martillo y otros componentes de tu arma fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el muelle antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, no uses el muelle y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de muelles de martillo ligeros: Los muelles de martillo más ligeros son ideales para disparos
ultraligeros, pero pueden afectar la fiabilidad. Asegúrate de que este tipo de muelle es adecuado para tus
necesidades.
Uso de muelles pesados: Los muelles pesados pueden ajustar el soltar del gatillo, pero pueden aumentar el
esfuerzo necesario para disparar. Considera tus preferencias personales y habilidades al seleccionar el
muelle.
Pruebas de funcionamiento: Después de la instalación, realiza pruebas de funcionamiento en un entorno
seguro para asegurarte de que el muelle funciona correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:

Destornillador
Pinzas
Lubricante para armas (opcional)

Instalación:

Desmonta tu pistola 1911 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el muelle de martillo antiguo con cuidado.
Instala el nuevo muelle de martillo Wolff de 23 LB en la posición correcta.
Asegúrate de que esté bien colocado y ajustado.
Vuelve a montar tu pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:

Realiza un chequeo de seguridad de tu arma antes de cada uso.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Dispara en un área designada y segura.

Instrucciones de Eliminación
Si el muelle de martillo está dañado o ya no es necesario, deséchalo de forma responsable.
No arrojes el muelle en la basura común. Consulta las regulaciones locales para la eliminación de residuos de
armas o componentes de armas.
Considera reciclar los metales si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el muelle de martillo Wolff o si tienes preguntas sobre su uso, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un distribuidor autorizado.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para
asegurar un uso seguro y eficaz de tu muelle de martillo Wolff.
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Guide de Sécurité du Produit : Ressorts de Marteau
1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB.

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du produit pour les ressorts de marteau 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23
LB. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de votre arme de poing 1911. Il est crucial de suivre les
instructions de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre arme et des composants, y compris les ressorts, pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le ressort ou la configuration de l'arme sans consulter un professionnel qualifié.
Utilisez uniquement des pièces et des accessoires compatibles avec le modèle 1911.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le ressort.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Déchargez l'arme complètement.
Retirez le panneau latéral et le marteau de l'arme.
Remplacez le ressort de marteau par le nouveau ressort WOLFF 23 LB.
Réassemblez l'arme en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation :

Testez le fonctionnement du déclencheur après l'installation du ressort.
Ajustez la tension du déclencheur selon vos préférences, en tenant compte de la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les ressorts usés avec les déchets ménagers.
Contactez un centre de recyclage local pour les matériaux métalliques ou suivez les réglementations locales
concernant l'élimination des pièces d'armement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Ce guide vise à garantir une utilisation sûre et responsable de votre produit. En suivant ces instructions et en restant
vigilant, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre arme.



1.  

2.  

3.  

4.  

Istruzioni di Sicurezza per l'Uso della Molla del Cane
1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB.

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua pistola 1911 auto. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un funzionamento sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nel manuale.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi la molla, indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare qualsiasi operazione di installazione o manutenzione.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Se non sei sicuro di come procedere, consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Trova un'area di lavoro ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione della Molla:

Rimuovi la molla esistente dalla tua pistola 1911.
Inserisci la nuova molla nel meccanismo del cane seguendo le specifiche del produttore.
Verifica che la molla sia ben posizionata e fissata.

Test di Funzionamento:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro.
Controlla che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano problemi di rilascio.

Manutenzione:

Controlla regolarmente la molla per segni di usura.
Sostituisci la molla se noti qualsiasi anomalia nel funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta locale per la corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.



Ricorda: la sicurezza è fondamentale. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua
Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla sprężyn kurka 1911
WOLFF 23 LB.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn kurka 1911 WOLFF 23 LB. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów Unii Europejskiej dotyczących bezpieczeństwa produktów.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyn kurka tylko w modelach 1911: Government i Commander.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania broni.
Unikaj modyfikacji lub zmiany konstrukcji sprężyn.
Nie używaj sprężyn, jeśli nie masz doświadczenia w ich instalacji lub wymianie.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji przed rozpoczęciem pracy.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, takie jak śrubokręt i narzędzia do demontażu.

Instalacja sprężyn:

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją producenta.
Wyjmij starą sprężynę kurka.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona w uchwycie.
Zmontuj broń ponownie, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane.

Testowanie:

Po złożeniu broni, przeprowadź test działania sprężyny w bezpiecznym środowisku.
Sprawdź, czy spust działa płynnie i bez oporów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.
Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i datę zakupu.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do lokalnych władz. Możesz również sprawdzić aktualizacje
dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania sprężyn kurka 1911
WOLFF 23 LB.



1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB.
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB. tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampujille, joilla on asianmukainen koulutus ja kokemus.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on aina turvallisesti lukittuna, kun sitä ei käytetä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten, eikä lähellä ole ketään, joka ei ole osalistalla.
Noudata aina valmistajan ohjeita jousen asennuksessa ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna jousi vain, jos sinulla on riittävä kokemus ja tietämys.
Käytä sopivia työkaluja jousen asentamiseen.
Varmista, että jousi on oikein asennettu ennen ampumista.
Testaa liipaisimen toimintaa turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Jos huomaat ongelmia tai outoa toimintaa, lopeta käyttö ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt jouset ja muut komponentit paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä vaarallisia materiaaleja tavallisiin roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
valmistusnumero valmiina.

Kiitos, että käytät 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB. tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 23 LB., FACTORY, 1911 AUTO, 3PAK

Introduktion
Tack för att du valt 1911 HAMMER SPRING WOLFF 23 LB. Detta produktpaket innehåller hammarfjädrar som är
designade för att förbättra avtryckets känsla och prestanda. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning av fjädrarna.
Se till att vapnet är oladdat innan du byter fjädrar.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för hantering av skjutvapen.
Undvik att använda fjädrarna om du inte har erfarenhet av vapenteknik eller om du är osäker på installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att vapnet är oladdat och säkert.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av hammarfjädrar

Ta bort den gamla fjädern genom att följa tillverkarens instruktioner för vapnet.
Installera den nya hammarfjädern genom att placera den på rätt plats och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan du monterar tillbaka andra delar av vapnet.

Testa avtrycket

Efter installationen, testa avtrycket i en säker miljö för att säkerställa att det fungerar som avsett.
Justera avtryckets frigöring enligt individuella krav om det behövs.

Avfallshantering
Kassera eventuella gamla fjädrar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller tillverkarens kundsupport.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av 1911 HAMMER
SPRING WOLFF 23 LB. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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Bezpečnostní pokyny pro používání produktu: 1911
HAMMER SPRING WOLFF 23 LB.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny spouště WOLFF 23 LB. Tento produkt je navržen pro použití se zbraněmi typu
1911, jako jsou modely Government a Commander. Správné použití a údržba tohoto produktu zajistí bezpečnost a
optimální výkon. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které byste měli dodržovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu před každým použitím.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pružiny spouště jsou navrženy pro specifické modely zbraní. Ujistěte se, že jsou kompatibilní s vaším
modelem.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Při instalaci pružin používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované pružiny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Připravte si potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a kleště.

Instalace pružin:

Odstraňte staré pružiny podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte nové pružiny WOLFF 23 LB. Ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Zkontrolujte, zda jsou pružiny pevně na svém místě.

Testování:

Po instalaci proveďte testovací zkoušku spouště v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že spoušť správně funguje a nedochází k nechtěnému uvolnění.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte pružiny na známky opotřebení nebo poškození.
V případě potřeby pružiny vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti zbraně likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte pružiny do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo odbornou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našeho produktu.


